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KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 2395/79 

(1979. gada 30. oktobris) 

par Eiropas Lauksaimniecības virzības un garantiju fonda Virzības nodaļas atbalstu attiecībā uz ārkārtējiem pasākumiem, lai atjaunotu Francijas aizjūras departamentu lauksaimniecības apgabalus, kurus izpostījušas viesuļvētras “Dāvids” un “Frederiks”

EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 43. pantu,
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu 1,
ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu 2,
tā kā Martinikā un Gvadelupā viesuļvētras “Dāvids” un “Frederiks” ir nodarījušas lauksaimniecībai ievērojamus postījumus, 
tā kā Kopienai ir jāpiedalās šo postījumu likvidēšanā, 
tā kā ar pasākumiem par labu lauksaimniecībai šajos apgabalos paredzēts īstenot Līguma 39. panta 1. punkta a) apakšpunktā definētos mērķus; tā kā tādēļ tie ir kopīga rīcība atbilstīgi 6. pantam Padomes 1970. gada 21. aprīļa Regulā (EEK) Nr. 729/70 par kopējās lauksaimniecības politikas finansēšanu 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 929/79 4;  
tā kā Kopienas atbalsts jākoncentrē uz smagāk skartajiem apgabaliem, 
tā kā atbalsta piešķiršanas un izmaksas procedūrai ir jābūt pēc iespējas ātrai, tomēr ievērojot vajadzību pareizi pārvaldīt Kopienas finanšu resursus,
ir pieņēmusi Šo regulu.
1. pants
1. Tiek ieviesta kopīga rīcība atbilstīgi Regulas (EEK) Nr. 729/70 6. panta 1. punktam, lai atjaunotu Francijas aizjūras departamentu lauksaimniecības apgabalus, ko izpostījušas viesuļvētras “Dāvids” un “Frederiks”. 

2.  ELVGF Virzības nodaļas finansējumam atbilstīgi ir izdevumi, kas radušies pēc 1979. gada 30. augusta saistībā ar izpostīto kultūraugu, jo īpaši banānu stādījumu, atjaunošanu un lauksaimniecības kultūraugu audzēšanai vajadzīgo iekārtu remontu. 

2. pants
1. Francijas Republika iesniedz Komisijai atbalsta pieteikumu līdz 1979. gada 15. novembrim.
2. Komisija pieņem lēmumu attiecībā uz ELVGF Virzības nodaļas atbalsta piešķiršanu līdz 1979. gada 31. decembrim.
3. Komisija pēc iespējas izmanto Lauksaimniecības struktūru pastāvīgās komitejas regulārās sanāksmes, lai apspriestos attiecībā uz lēmuma projektu, bet šāda apspriešanās nekavē pieņemt lēmumu še iepriekš norādītajā termiņā; pretējā gadījumā Komisija iespējami īsā laikā informē komiteju par pieņemto lēmumu. 
3. pants
 Atbalsta pieteikumā ir šādas ziņas: 

- īss vispārējās situācijas apraksts, konkrēti, attiecībā uz lauksaimniecībai nodarītajiem postījumiem; 
- veicamo darbu apraksts, jo īpaši, attiecīgo hektāru skaits, darbu veids un darbu definējums ģeogrāfiski; 

- izmaksu tāme pēc darbu kategorijām; 
- plānotais darbu un izdevumu grafiks; 
- atbalsta summa, ko paredzējusi Francijas valdība; 
- atbalsta summa, kas pieprasīta no ELVGF Virzības nodaļas. 
4. pants
1. ELVGF Virzības nodaļas atbalsts nevar pārsniegt 

- summu, kas vienāda ar palīdzību, ko piešķir Francijas Republika; 
- 12,2 miljonus ECU izpostīto kultūraugu atjaunošanai, tostarp 10, 6 miljonus ECU banānu stādījumu atjaunošanai; tomēr Kopienas ieguldījums kādas banānu plantācijas atjaunošanai nepārsniedz 40 % no šādas atjaunošanas kopējām izmaksām; 
- 0,6 miljonus ECU kultūraugu audzēšanai obligāti vajadzīgo iekārtu remontam. 
2.  Avansus var piešķirt apmērā, kas sasniedz 80 % no paredzētā Kopienas atbalsta. 

3. Atlikumu izmaksā tikai tad, kad iesniegts izdevumu apstiprinājums un darbu izpildes ziņojums, kas jāiesniedz vēlākais 1980. gada 1. oktobrī.
4. Provizoriskās izmaksas saistībā ar šo rīcību ir 12 miljoni Eiropas norēķinu vienību. 

5. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Luksemburgā, 1979. gada 30. oktobrī

Padomes vārdā —
priekšsēdētājs
J. GIBONS [J. GIBBONS]

1 OJ No C 269, 24.10.1979, p. 5. 

2 Atzinums sniegts 1979. gada 26. oktobrī (“Oficiālajā Vēstnesī” vēl nav publicēts). 

3 OJ No L 94, 28.4.1970, p. 13. 

4 OJ No L 117, 12.5.1979, p. 4.
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